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Grain pour tige porte

Threaded pin for door rods

POS. | N. CODICE DESCRIZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 2104902 Paracolpi Protection Pad Tiirdimpfer
2 320607 Piastrina Patte Door support Tﬁr-Halteplatte
3 330816 Bussola Douille . Bushing’ Biichse
4 150619 Fermo porta Fermeture porte Door catch Tﬁrbalterung
5 330209 Tirante portina Tige Door-rod Zugstange
6 320933 Portina Porte Door Tiic
7 381403 Scrocchetto i Fermeture porte Door catch Schnappverschluss
8 150905 Piastrina scorrimento |Patte Bearing pilate Gleitplate
2 340870 Carrozzeria Carrosserie Hood Karosserie

19 440201 Piedino Pied Foot Ffuss

11 111153 Pannello elettrico Panneau électrique Electric panel Elektrotafel

12 351103 Pannelloe frontale Panneau frontal Front panel Frontplatte

13 390117 Pannello posteriore Panneau posterieur Back panel Abdeckung

14 250207 Grano per tirante porta

Gewindestift fiir Tirzugst.,
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VITE AUTOF.T.C.3,5x 9,5
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POS.| N, CODICE DESCRIZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 170707 Troppopieno Trop plein Overflow pipe Uberlaufstutzen
2 200830 Guarnizione OR O-Ring O-Ring 0-Ring
3 180808 Filtro Filtre Strainer Filter
4 270101 Controdado 1/2* Contre écrous 1/2* Lock nut 1/2+ Gegenmutter 1/2* (
5 460502 Guarnizione 1/2" Joint Gasket Dichtung r
6 450508 Guaina termostato Gaine thermostat Thermostat shield Thermostatisolierung
7 200828 Guarnizione OR O-Ring O~-Ring O-Ring
8 180814 Filtro prot, pompa Filtre Strainer Filter
9 180218 Vaschetta asp, Cuve aspir. pompe Pump suction PUmpenausangung
10 200814 Guarnizione OR O-Ring O-Ring O-Ring
il 200833 Guarnizione OR- O-Ring O-Ring O-Ring
12 110373 Resistenza 2400 W Résistance 2400 W Heater 2400 W HeizkSrper 2400 w
13 280509 Raccordo att. preis. Raccord Connection Auschluss
14 450125 Fascetta elastica Collier Clamp Schelle
15 160108 Tubo pressostato Tuyau pressostat Press, switch hose Druckwichterschlauch
16 130607 Pressostato Pressostat Pressure switch Druckwidchter
17 200431 Guarnizione Gaco Joint Gasket Dichtung
18 380151 Raccordo Raccord Connection Auschluss
19 451002 Spina elastica Goupille Roll pin Elastischer Stift
20 340470 Asta comando Axe micro Safety switch rod Druckstange
21 340436 Perno comando micro Axe micro Pin Druckstiick
22 450215 Molla asta micro Ressort Spring Feder
23 290503 Rondella Rondelle Washer Beilegscheibe
24 460501 Guarnizione Joint Gasket Dichtung
25 120323 Microinterruttore Micro intérrupteur Micro switch Endschalter
26 350755 Squaddetta porta micrd Equerre Bracket Winkel
27 160731 Tappo trapp.pren, Bouchon Plug Propfen (_
28 200412 Guarniz. codulo Jeint Gasket Dichtung
29 180102 Ghiera per codulo Embout Drain pipe nut Ablauf
10 160202 Codulo curvo Douille Drain pipe Verbindung
1l 450106  (Fascetta P32-44 Collier Clamp Schelle
32 200818 Guarnizione OR O-Ring O-Ring O-Ring
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DESCRIZIONE

N. CODICE DENOMINATION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
1 520624 Cestello base Panier assiettes Dish rack Tellerkorb
2 0710 Inserto piatti Intercal. assjettes Plate insert Tellereinsatsy
3| 520622 Inserto bicchieri Intercalaire verres Insert for glasses Gldsereinsatz
41 176317 Girello Support panier Rack support Korbtréger
51 180115 Mozzo portagirello Moyeu Boss Nabe
[3 260529 Rongdella Rondelle Washer \ Beilegscheibe
71 410118 Sfera Sphére Ball Kugel
8| 440809 Seeger Seeger Snap ring Seeger-Ring
31 410115 Cuscinetto Roulement Ball bearing Kugellager
10 | 330827 Distanziale Entretoise Spacer Zwischenstiick
11 160825 Rondella Paracuscinet ) Rondelle Washer Gleitring
12| 180118 Ghiera Joint Lock nut Geweindering
131 180121 Colonna porta girello Colonne Column Halterung
141 620217 Gruppo montato colon. Group monté colonne Support assembly Trégersupporteinheit
151 200827 Anello OR O-Ring O-Ring O-Ring
16 | 660503 [Godet Godet Godet Godet
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N, CODICE N DESCRIZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BEZEICHNUNG

1] 100399 Pompa Pompe Motor pump Pumpe

2 350743 Squadretta pompa ‘| Equerre pompe ) Pump bracket Motorwinkel

3 450109 Fascetta @ 5065 Collier ¥ 50<65 Clamp @ 50:65 Schelle ¢ 50565

4 630501 Tenuta meccanica Joint presse ét, Pump seal Mech. Dichtung

5 630222 Coperchio Couvercle Cover Schild

& 631206 Condensatore 10 mF Condensateur 10 mF Condenser 10 mF Kondensator 10 mF

7 200334 Tubo aspirante Tuyau aspiration Suction hose Ansaugschlauch

8 200722 Tube mandata Tuyau Discharge hose Dosierungsauslauf

9 631624 Girante Turbine Impeller Laufrad

10 180404 Raccordo lavaggio Raccord lavage T-lower wash Verteiler unten
11 200723 Tubo giunz. lavaggio | Tuyau lavage Connection pipe Druckstutzen
[ 12 450114 Fascetta @ 22-32 Collier @ 22+32 Clamp @ 22+32 Schelle @ 22432
13 180405 Raccordo lav., sup. Raccord lavage sup, Ell -~ upper wash Oberer Verteiler
14 200434 Guarnizione race, Joint Gasket bichtung

15 170614 Tubo lavaggio Tuyau lavage Wash pipe Druckstutzen
15/a{ 170616 Braccio lavaggio compll Bras lavage complete |[Complete wash arm Komplet Spiilarm
16 160724 Tappo Bouchon |Plug Propfen

17 170910 Getti lavaggio Jet lavage Wash jet Diise

18 630116 Chiocciola Escargot Volute Pumpengehaiise

19 630413 Guarnizione Joint Gasket . Dichtung
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POS.| N.coDICE DESCRIZIONE DENOMINATION DES(;FHPT!ON BEZEICHNUNG
1| 330307 Boiler Surchauffeur Booster Durchlauferhitzer
2| 200815 Anello OR O~Ring O-Ring O-Ring
31 110363 Resistenza 3000 w Résistance 3000 w Heater 3000 w HeizkSrper 3000 w
" 4| 181102 Copriresistenza Protection résist, Element cover Heizk&rperschutz
2 51 330754 Squadretta termdst, - Equerre Bracket Winkel .
6| 120501 Termostato 30-90¢ Thermostat 30-90° Thermostat 30-99° Thermostat 20-90°
7| 180408 Portagomma ridotta Tetine T Hose barb Anschlussnippetl
8| 200113 Tubo gomma @ 12-22 Durite @ 12-:22 Rubber hose @ 12-.22 Gummischlauch 12-22
9] 450704 Fascetta ¢ 16-28 Collier ¢ 16-28 Clamp @ 16:28 Schelle ¢ 16-28
10§ 120145 Elettrovalvola Electrovanne Solenoid valve E-Ventil
11| 170911 Ugello risciacquo Gicleur ringage Rinse jet Spiildiise
12 { 200387 Tubo dosatore Tuyau doseur Injector hose Dosierschlauch
137 330725 Squadretta unificata Support micro Bracket Hinkel
14 | 450123 Fascetta @ 8-14 Collier @ B:14 Clamp @ 8-14 Schelle @ B:14
15 20071s Tubo carico Tuyau Discharge hose Einlaufschlauch
16 | 620209 Filtro entrata acqua [ Filtre arrivée eay Strainer Einlauffilter
17| s20120 Dosatore Doseur Rinse injector Glanzmitteldosierer
18 | 170704 Cavallotto fiss, getti Plaguette Rinse nozzle bottom Halterung Nachsplildiise
13| 170613 Tubo risciacquo Tuyau ringage Rinse pipe Spilschlauch
18/ 170617 Braccio risciacquo compl. [ Bras ringcage complet Complete rinse arm Komplet Nachspiil
20 | 200455 Guarnizione risciac, Joint Gasket Dichtung
211 180403 Portagomma T Raccord Hose barb T-Stiick
\z 160712 Tappo risciacquo Bouchon Plug Propfen
N 630969 Bobina elettrovalvola Bobine €lectrovanne Solenoid Spule
24 | 450315 Manopola Poignée Knob ‘|Xhebel
25| 170615 Pipa risciacque Durite ringage Rinse pipe Nachspiilrohz
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POS. | N. CODICE DESCRIZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BEZEICHNUNG
3 460159 Targhetta Comenda Plague Comenda Name plate Markenechild
2 130115 Lampada spia verde Lampe verte Green light Griine Leuchtlampe
2 130116 Lampada spia gialla Lampe jaune Yellow light Gelbe leuchtlampe
2 130123 Lampada spia.traspar. |Lampe tém. transp. White light Weisse Leuchtlampe
3 180111 Manopola Poignée Knob Knebel
4 191020 Testata targa Tete plague Panel locking Klemmstiick
S 440817 Anellino elastico Goupille Roll pin Elastischer Stift
5 460196 Targa comandi Plague Front panel Frontplatte
7 340269 Supporto imp.elettr, Support Support Support
] 120712 Interruttore 16A Interrupteur 1l6A Switch 16A Schalter 16A
9 150818 Passacavi pPGl3,5 Protection gaine Strain relief Kabeldurchlass
i0 631209 Filtro antidisturbo Filtre Noise filter Entstérfilter
11 630954 . |Bobina 9:12 A Bobine %:12 Amp. Solenoid 9:12 Amp., Spule 9:12 Amp,
12 120434 Teleruttore 9A Contacteur 9 Amp, Contactor 9 Amp. Schiitz 9 amp.
13 120233 Timer Programmateur Timer ‘]Zeitschalter
14 130308 Fastoniera Borne Faston block Fastenklemmieiste
15 150220 Morsettiera Borne Terminal block

Xlemmenleiste
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